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NOTES. 315 

the Athenian treasurer at Delphi, who, in order to date the decree 
from the Attic standpoint, added to the names of the Roman 
consuls that of Dionysios, the Athenian archon for the same 
year. On the basis of the official order, Dionysios had already 
been assigned by me to 11 2/1 b. c. 1 ; for the secretary for Diony- 
sios' year belonged to the tribe Aiantis, 2 and Aiantis was the tribe 
demanded for 112/1 B. c. by the official order, if it continued 
unbroken from 304/3 B. c. on. That it did so continue seems to 
me to be proved, now that we know that Dionysios was archon 
in 1 1 2/1 B. c. 

Cornell Univ., Ithaca, N. Y., W. S. FERGUSON. 

Nov. 16, 1898. 



Pindar, Nemean III 62. 

This is a passage that has raised abundant controversy. No 
one, however, so far as I am aware, has yet observed (1) that one 
of the scholiasts had before him a reading materially differing 
from any of the textus recepti, and (2) that the scholiast's read- 
ing, which removes all difficulty from the passage, can be restored 
by the alteration of a single letter. 

Omitting stops (as to which editors differ), the current reading 
is: 

" Kai iyxcafpdpots cirip.l£aK 
Al0i6irf<r(Ti ^etpar iv <j>paa\ 7rd£at6 oiras <r(/>iVi fifj Koipavos ott'kto) 
irdkiv oiicaS aveyfrios (aiitvqs 'EXeVoio M.ep.va>v fio\oi. 

Some take x"P a s ** <t>pao\ vagarf' together, in a physical sense : 
others take iv <ppaa-t ird£ai6' in a mental sense, and associate x^p<" 
with fVi/u'gatr. Bergk emends wdgaid' oiras into vagal ddwos. But 
the concluding words of the scholium that is numbered 3 in Prof. 
Bury's edition run thus : " dvA toC els wepas Syoi." It is, I think, 
obvious that, instead of xdpas, this scholiast read neipas, a Pindaric 
form occurring in the 2d Olympian, and equivalent to wdpap or 

irepas. 

This rare form would, in the context, be most easily corrupted 

into xttpas. 

I therefore have no hesitation in restoring netpas and translating : 
" And that, having come hand to hand with the Ethiop spearmen, 

1 Cornell Studies, VII, p. 58. 2 CIA. II 475. 
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he might fix his heart on the execution of this intent — namely, 
that their chief should never return," etc. 

This reading and rendering is made certain by the earlier half 
of the above-mentioned scholium, viz. "itaylat (MS n-AayW) 
XoyiVaii-o icai Kplvoi," i. e. "might firmly determine and also bring 
his determination to execution," which is an admirable paraphrase 
of the condensed expression " netpas iv <f>pa<rl nagaiB'." 

Does not the emendation I suggest also give to Bitws a more 
idiomatic significance ? 

R. J. Walker. 



